3Ta OCHOBa He nojBepraeTcsd MOP(OHONOrUYECKUM W3MeHeHusaM. Cp.: >Kab-
poi/ubl — XabpoywybiHa. MIHOrga KaToliKOHMMbI MYXCKOFo pofja o6pasytoT-
CA OT KAaTOMKOHMMOB MHOXECTBEHHOro umcna. B cTpykType KaTOMKOHMMa
BbIAENATCA fBa CNOBO0OOGpasoBaTebHbIX cypdukca -4aH u -ey (MM -aH-e):
bapbicaywuybliHa — 6apblcay4yaHe— 6apblicayyaHel,.

K ocHOoBaM Ha -j- W rnacHble MOr MOAKAOYATHCA KaTOWKOHUMUYECKUI
cyhdukce -uaHe. CypduKC -LjaHe He 3aKpenunacs 3a ONpeaeneHHON CTPyK-
Typoi TonoHumoB. B. A. FopnuHu4Y crnpaBefnnBO 3aMeyvaeT: «HeT OCHOBaHW
CBf3blBaTb KATOMKOHWMbI Ha -lWaH-u C OMNpefeneHHbIM LMANEKTOM WAW paii-
OHOM. JTO ABNEHWE MeXAWaneKTHOro xapakTtepa»2. ®opmbl Ha -LjaHe efun-
HWYHbI, B KaTOWKOHWMWYECKOWA CUCTeMe 3aHMMalT nepudupuiiHoe nonoxe-
Hue: babpyiilwybiHa — 6abpyiiwyaHe, MamopwybiHa — namopluyaHe, Kyney-
WYblHA — KyneywyaHe. MWHorga anusmpyetcs Cy@@UKC MNPUTAXKATENbHOCTH
-0B. KaTolikoHum o6pa3yeTcs npu nomowu cyddukca -4aHuH: Makpbl-
yaylwuyblHa— MaKpblyalH, MakpblyaHe. [lMpou3Boaswein 6asoii Ana KaToW-
KOHMMa BbICTYNaeT M HEe3NM30BaHHAA OCHOBa. P OPMaHT -LiMH-a& MOMHOCTbIO
BK/IOYaeTCcs B NpoOM3BOAHOE cnoBo. KaToMKOHMM ogopMaseTcsd ¢ NOMOLLbIO
cyukca -ey /pexe -aHuH /: MATpOyWYbIHA — NATPOYLIYbIHLbI.

TONOHUMMWYECKUX CMOBOCOYETAHWI B 3TOW rpynne MpPOWU3BOAALLUX CNOB
COBCEM HeMHOro. KaToiiKoHWMbI 06pasyloTcsi OT HMX MO 06WMM npaBunam:
3NM3NPYETCA He TONbKO TONOMOPMAHT -WWH-a, HO W afAbeKTUBHbLIA KOMMO-
HeHT TomocoyeTaHusi: Bsnlkas [ymeHaylWwuyblHA — rymeHayubl, TFyMeHaBel,
rymeHayka.

1 H. Safarewieczowa. Nazwy miejscowe typu Mroczkowizna, Klimontowszczyzna If

Prace onomastyczne, 2.— Wroclaw, 1956.
2TFopnuHny B. O. Has3su xwutenls B ykpawcbiw Moei (MutaHus cnosoTBOpYy, CNO-
BOBXMWBaHHA Ta HOpMYyBaHHA).— Kns, 1979.— C. 50.

C. E. NAPOMYUK

O PE®EPEHLMWNANTBHOW OTHECEHHOCTW
MHOTIOIMPMN3HAKOBbLIX MPUJTATATE/NbHbIX
COBPEMEHHOIO AHI/IMACKOIo A3blKA

WccnepoBaHne pedepeHUManbHOM OTHECEHHOCTW NpunaraTeNbHbIX CTaHO-
BUTCA OCOGEHHO aKTyanbHbIM ANA Takux crneynduyecknx B CeMaHTUUYECKOM
OTHOLWEHUN aAbeKTWBHbLIX CMOB, Kak MHOronpu3HakoBble (N0 TepMUHY
H. [. ApyTHOHOBOW), UMW CUHKPeTUUYHble MpunaratenbHbie Tuna «gangling»
(monroBaAsbln *), «stocky» (KopeHacTblli *), «squab» (KOPOTKWIA U TONCTbIN).
3TN afbeKTUBHbIe C/MOBa MNpeACTaBAAOT CO60/ KOMMJEKCHble HOMWUHATUB-
Hble efUHNLbI, 0603HaYaloL e OfHOBPEMEHHO HECKONbKO PasfiMuHbIX NPU3Ha-
KOB, CBOCTB WM KayeCcTB NPeAMETOB W ABMEHWUIA [eACTBUTEeNbHOCTU. OfHOW
M3 CEMAHTUYECKMX OCOGEHHOCTE MHOrOMPM3HAKOBbLIX MNpuaaraTefbHbIX MO-
XeT, No-BUAMMOMY, CUMTATbCA ynoTpebneHMe yKasaHHbIX afbeKTUBHbIX C/IOB
ONS ONMCaHUs NUlIb OMpefeNieHHbIX KnaccoB pedepeHToB. O6 3TOM cBuje-
TeNbCTBYIOT (haKThl A3blKa: Hanpumep, 3HaYMTeNbHAasA 4aCTb MHOFOMPU3HAKO-
BbIX MpuUAaraTeNnbHbIX B IEKCUKOTpagnyeckmx MCTOYHMKAX MMeeT onpefeneH-
Hble peepeHLUManbHble OrpaHNnyYeHnsa, ¢ APYroii CTOPOHbI, U3YUYEHNEe pPeyeBoro
(hYHKLMOHMPOBAHUA YKa3aHHbIX aAbeKTMBHbIX CNOB MOATBepXJaeT UX Npu-
MEHEHMWe ANA onMcaHWMa He BOoO6GLLe NMO6bIX, a MNWb KOHKPETHbIX cdep.

PetepeHuManbHble OrpaHNUYeHNs, CBOWCTBEHHbIE AN CUHKPETUYHBIX MpU-
naratesibHbIX, ONpefefieHbl, NO-BUAUMOMY, CaMOW CYLWHOCTbIO MHOronpu3sHa-
KOBbIX aAbEKTWBHbIX CMOB. MHOronpu3HakoBble mnpunaratesnbHble 0603Ha-
4alT TakuMe MpM3HaKW, CBOMNCTBA M KayecTBa O6GBLEKTOB [eACTBUTENLHOCTHU
13 obuwieii chepbl MO3HAHHLIX W Ha3BaHHbIX Ye/0BEKOM MPU3HAKOB, ANf

* PyccKue 3KBUBANEHTbI, OTMEYEHHbIE 3Be3,qqu0|71, TaKXe OKa3blBaloTCA MHOronpusHa-
KOBbIMW.
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HaMMeHOBaHMA KOTOPbIX CYLLECTBYIOT YXXe OAHOMPU3HAKOBbIE HOMUHATUBHbIE
e4VHULbl afbeKTUBHOIO TMNa. XapakTepm3auua 06beKTOB LeACTBUTENbHOCTH
NOCPeACTBOM MHOTOMPU3HAKOBLIX MpuiaratenbHbiX MAeT O4HOBPEMEHHO MO
HECKOMIbKUM WKW faXe MHOrMM npusHakam. Mexpay TeM He Bce MpeaMmeTshl
N SBNEHWNS AEWCTBUTENbHOCTM, ANA KOTOPbIX CBONCTBEH B KaXAOM AaHHOM
cny4yae TOT WAW WHON OTAENbHbIA NPU3HAK, MOTYT XapakKTepu3oBaTbCAd OAHO-
BPEMEHHO B OHUX W TeX Xe CUcTemax CBS3M HECKONbKMMW CBOWCTBaAMU WM
KayecTBaMu. Takue COBOKYMHOCTM MNPU3HAKOB, OYEBUAHO, «CXBayeHHble»
YenoBeYECKMM CO3HAHWEM W 3aKpenneHHble B f3blke 6Gnarogaps HaaMyuio
OTHOCUTENIbHO YCTOWYMBOW CBSI3N MEXAY HWUMWU, B CUTYy OHOMACMOIOTMYECKOWA
0COGEHHOCTM MpunaratenbHbIX BO3HWKAKT, MO-BUAMMOMY, He ANS XapaKTe-
pusauuy pasAnyHbIX NpeaMeTOB U ABMIEHWIA O06BLEKTUMBHOrO Mupa. Ckopee
BCEro OHWM MpPU3BaHbl K XW3HU ANS ONUCAHUA KOHKPETHbIX, OnpeAeneHHbIX,
Hanbonee xapakKTepHbiX pedepeHTOB (KnacCcoB pedepeHTOB)—MWX TUMMWUYHbIX
HocuTeneir. MoaTomMy ycToilumMBas CBA3b ycTaHaB/MMBAeTCA He TONbKO MeXAy
onpejeneHHoiMn (a He NO6bIMKU) NpPU3HAKaMW, XapakKTepu3yrLWMMU OfHO-
BPEMEHHO KaKOh-1mb6o O06BLEKT AeiCTBUTENbHOCTU, O0603HAYEHHbLIMW OLHUM
M TEM >XXe npunaraTefnbHbIM, HO TaKXe WU JaHHOW COBOKYMHOCTbI NPU3HAKOB
M UX TUMUYHBLIM ped)epeHTOM. VIMEHHO 3TO M ABNAETCA TOW NPUUYMHOWM, KOTO-
pas orpaHuuymMBaeT A4 KaXAOro MHOFONPM3HAKOBOrO MpuaaratenbHoOro
chepy ero npuMeHeHus.

B pesynbTaTe aHanu3a petepeHUManbHON OTHECEHHOCTU MHOTOMPU3HAKO-
BblX MpunaratenbHbliX, NMPOBEAEHHOr0 Ha OCHOBE CMOBAPHbIX AedUHULWIA U3
cepun OKCHOPACKUX cnoBapelt M TpeTbero m3gaHus «bonblWOro TOAKOBOrO
cnosaps YabcTepa», a TakXe paccMOTpPeHUs UX (YHKLMOHUPOBAHUA B Xy[0-
XECTBEHHbIX TEKCTax aHrNMACKUX N aMepuKaHCKMX nucaTteneid obuium obbe-
MOM cBbllwe 10 ThiC. CTpPAHWL YCTAHOBMIEHO, YTO BaXXHEWLW UM pedepeHToM
CUHKPETWUYHbIX MpuaaratesbHbIX SABASETCA «4YeNOBEK». Y Ka3aHHble mpuara-
Te/lbHble YNOTPe6NATCA Npexje BCEro Ans onucaHWa (PU3MYECKUX CBOWCTB
YyenoBeka B LLe/IOM, YTO OCYLLEeCTB/IAETCA MOCPELCTBOM TakKMX MHOTOMpusHa-
KOBbIX npunaraTeNnbHbiX, Kak «portly» (fopoaHbiii*), «lanky» (gonross-
3bli1*), «slender» (cTpOWHbIN*), «podgy» (NpPU3EMUMCTLIA*), «stubby»
(kopeHacTbli*), «sturdy» (cunbHbIi W 300p0BbIK), «leggy» (C AAMHHBIMY,
KpacuBoi (opmbl U NPUBNEKATENbHBIMW HOFaMW) W MH. Ap.

HekoTopble MHOronpu3HakoBble MpunaratefnbHble ynotpebnatTca ANd
XapakTepmsaunm Kak MYXUUH, TaK W OKEHWWH, APYTUe Xe UCnonb3yrTca And
ONWUCaHWUA NUL, ONpefeseHHOro nona, NPU3Hak KOTOPOro ABNAETCA Yalle BCEro
CKPbITbIM KOMMOHEHTOM 3HayeHWA NOAOGHbIX npunaratenbHbIX. Tak MHOro-
npu3HaKoBble NMpunaraTenbHble «stocky» (KopeHacTblii*), «portly» (gopoa-
Hbl*), «burly» (60nbWONA W CUNbHBIA) W MH. Ap. YNOTPEOBAAOTCA Npeumy-
LLeCTBEHHO [N XapakKTepu3auunm MYXUYWUH, B TO BPEMA KaK CUHKPeTUYHble
afibeKTUBHbIE cnoBa «buxom» (MONHAA M XOpolwWeHbKas), «petite» (ManeHb-
Kas W aneraHtHasa), «willowy» (rpauyno3Ho BbicOKas W CTpoOiHaa) u Ap.
B 60NbLIel CTENEHN TUMUYHBI AN ONUCAHUA NUL, XEHCKOro nona.

3Ha4YnTeNIbHOE KO/IMYECTBO MHOTOMPU3HAKOBbLIX MNpuaaraTefbHbIX ynoT-
pebnsaeTca TakXe NS ONUCaHUA YacTeli Tena YenoBeKa C TOYKU 3PEHUS WUX
hun3nyecknx csoicTs: «burly» (6onbwine u cunbHble), «pudgy» (KOpoTKue
MW TONCTble) pyku; «spindly» (4AUHHbIE U TOHKUE), «stumpy» (KOPOTKME U
Tonctole), «slender» (CTpoiHbIE*) HoOru; «spongy» (MsArkas v nopucras),
«silky», «satiny» (mfArkas u rnagkas) koxa; «beady» (ManeHbkue, OKpyr-
nble 1 Apkue), «glassy» (CTeknsaHHble*) rnasa; «snub» (KypHOCbIA™*) HoC;
«scrawny» (Xyfas v TOHKas) wed; «wiry» (KecTkue u rubkue) Bonochl u ap.

MHoOrne CMHKpPETUYHbIe MpunaraTenbHble WUCMOML3YKTCA U ANA XapakTe-
pusaumnmn 4yenoBeka CO CTOPOHbI €r0 BHYTPEHHUX KayeCTB B— [[yXOBHbIX U MO-
panbHbiX cBONCTB: «cowardly» (nogno pobkuii m manogywHbiin), «childlike»
(umer Wil xapaKTepuCcTUKN AeTeil) U Ap., MaHepbl MOBELEHUS, OTHOLUEHWSA
K ApYruMm noasam, cocTosiHuMa denoseka: «neighbourly» (o6meH Buamtamm,
HeotuumanbHble Gecefibl, OKazaHwe nomowu u coseT), «motherly» (nposs-
NA0 W as NoNOXKUTENbHbIE KauyecTBa MaTepu, 0OCOBEHHO HEXHOCTb U A06pOTY),
«frantic» (6biCcTpas M HepBHas AeATeNbHOCTb) W Ap. PA4 npunaratenbHbIX

48



yKaszaHHOro Tuna ynoTpebnseTca ANA XapakTepu3aluu rofioca YenoBeka
1 Boob6uLle 3ByKa: «silvery» (cepebpucTbiil *), «sirupy» (cnagkuii n menogunu-
Hbl) W Ap., 3anaxa u Bkyca: «mellow» (MArKuii, cnagkuii n CouHblii), «cab-
bagy» (Mmerowmnii 3anax, BKYC 1 LBeT KanycThbl) K1 ap.

ApyrumMmun BaKHbIMW Knaccamu peepeHTOB SABAAKTCA XUBOTHble: «COrky
dogs» (XOpOWO CNOXEHHble U MNOABWXHbIe cob6aku), «sturdy animals»
(cMnbHble 1 300pOBbIe XWBOTHbIE) W Ap., & TakKXe Takue apTedakTbl, Kak:
«ofexpar», «nula», «XKuUIulle yenobeka», «npeamMeTbl COBCTBEHHOCTU Yeno-
Beka»: «baggy pants» (cnMwkom cBob6ofHble, OTTOMbIPUBaOLWMECA NN CUASA-
wue, Kak Mewok, 6ptokun), «crisp wedges of toast» (TBepgble, cyxue n Xpyn-
Kune rpeHkn), «labyrinthine cellars of Plaza Hotel» (3anyTaHHble W pa3BeT-
BIeHHble nofaBanbl oTena «lMnasa»), «portable typewriter» (nerko nepepgsu-
raemas n ygobHas neyaTHas MallMHKa) W 4p.

Takum 06pa3om, BaXHeNWWMM Knaccamu pedepeHTOB, AN ONUCaHUS
KOTOPbIX MCNOMbL3YHTCS MHOTOMPU3HAKOBbIE MpUaraTe/ibHble Hapagy C «ue-
NOBEKOM», SBMAKTCA Takue Knacchbl, KOTOpble HENOCPeACTBEHHO CBA3aHbI
C 4YefioBeKOM, KakK 6bl NpeoMAAOTCA CKBO3b MPU3MYy ero B3rnsfoB, HOPM,
BUAEHNS O0O6BHEKTMBHOIO MMpa, ero noTpebHOCTeil, onpeaensdrOTCs BCeA ero
XU3HLIO W AeATeNbHOCTbIO.

. N. MALLYPOBCKASA

MPNYMHBLI TEKCUYECKOW BE33KBUBAJIEHTHOCTU
(Ha mMaTepuane aHr/MIACKOro si3biKa B COMOCTaBEHUN C PYCCKMM)

Mpn conocTaBNeHUN A3bIKOBbIX €4WHUL, PasNuUyYHbIX A3bIKOB, 0603Ha4val-
WKUX OTHOCUTENbHO OLWHAKOBble MpeaMeTbl M MOHATUSA BHEA3bIKOBOW AelcT-
BUTENbHOCTU, BbiABASETCA cneumnduueckas pasHuua Mexgy cnocobamu n me-
TofaMun ee 0603HayYeHUs, cneumdurkKa HaLuMOHaANbLHOIO CMblCna CNOB, HecoBna-
fLleHWe nekcuyeckmx 06bEMOB, a TakXe, 3a4acTyl, W NOAHOe OTCYTCTBMUE
A3bIKOBOF0 3HakKa A4NS ONpeAeseHHOro ABNeHUS LeACTBUTENbHOCTMW. MPUUUHbI
TakuMX pasinuymMini ycmaTpuBanucb M B pasNnUyMmM BHYTPEHHUX (HOPM $3bIKOB
(B. Tymb6onbaT M e€ro nocnefoBaTenun), U B PasnMyuy  YCNOBUN  XKU3HMK
(3. Cenup, b. Yopp), B HepaBHOLEHHOCTU Ye€/0OBEYECKOr0 MbILIAEHMNA
(JI. Beiicrepb6ep), B npu3HaHmMu pasHoro sBupga noruk (M. FapTman).

«CnoBapb — 3TO BCe/leHHas, pacnonoXXeHHasd B an(aBUTHOM nopsfgke»l
T. €. BCe OKpyXakuiee Hac MHoroobpasue mupa, 6ygyyuum npeaBapuTesbHO
Bbl€/IeHHbIM HallMM CO3HaHWEM, BblpaXeHo cnoBamu. «llpoueccbl 3TOro pac-
YfeHeHNA HeOoObIKHOBEHHO CNOXHbI, (hopMupyloLnecs OTAENbHOCTM B pas-
NINYHBIX A3blKaxX pa3NnMuHbi»2. Bce 3aBUCUT OT HEOBXOAUMOCTM NS HOCUTenein
onpefeneHHOro fA3blka BblAeNeHWA W COOTBETCTBEHHO Ha3blBaHWA KaKOro-to
OTAENbHOr0 OTpe3Ka BHEA3bIKOBOW AeWCTBUTENbHOCTU. Kakum 6bl HWM 6bli0
3TO feneHue, fA3blK Bcerga o6najaet OLMHAKOBOW BbIPa3UTENbHOCTbIO ANf
ero HocuTenei, HeB3Wpas Ha UX HaLMOHaNbHOCTb, CTEMeHb 3KOHOMWYECKOro
N KYNbTYPHOTro pasBuTua. [laxe Hanuyume nakyH BCerga MOXeT OblTb KOM-
MEHCUPOBAHO APYIMMMW A3bIKOBbIMU CPeacTBaMMu.

CTeneHb pa3paboTaHHOCTW CEMAHTUYECKOro MPOCTPAHCTBA B pasHbIX A3bl-
Kax pasfnnyHa. Tak, A3blK 3CKMMOCOB M306MNyeT cfoBamu, OMUCHIBAKOLUMU
ApPKTUWKY, XXUBOTHbIX, B TO BpeMs KakK apabbl MMeKT O6LIMPHbIA 3amac cnoB
AN XapaKTepUCTUKM MYCTbIHU U YCNOBUIA XU3HW B Heil. Pa3paboTaHHOCTb
CeMaHTWYeCcKOro npocTpaHcTBa HEMOCPeACTBEHHO 3aBUCUT OT aKTyanbHOCTU
0603HaYeHUA KaKOro-to MOHATWUA WAW ABMEHWUS, OT ero WCTOPUYECKON Heob-
xogumocTn. Mak ApTyp B KayecTBe Npumepa NPUBOAUT Pa3BUTOCTb aHTrINi-
CKOro u gpaHuysckoro cnosapein XVII Beka gna onucaHua nowagen n aku-
naxei. YacTtb 3Tol neKcuMkm B XIX—-XX Bekax mepewa B onucaHue aBTOMO-
6uneit, yacTb — BbllWNa U3 ynoTpebneHna Boobwe3. Takum o6pasom, A3bIK,
Ha3blBas KakKoW-TO OTPe30K AeACTBUTENbHOCTU, NOMb3YeTCcA OnpeseneHHbIMU
cnocobamu 1 MeTogamun Ana ero 0603HayYeHUs, y4nTbiBas, 6e3ycnoBHO, aKTy-
a/lbHOCTb €ro BblpaXXeHWs W NPUHLUN 3KOHOMWMW, COrflacHO KOTOpOMY fBfe-
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